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A study of the Morphological Patterns of Collocation
in Assamese: A Thematic Overview'

Mouchumi Handique
Guwahati, Assam

1 Introduction

Collocation is a sub-type of multiword expressions, formed by words having a relative
semantic transparency where the collective meaning reflects the whole or part of the meanings
of the individual members. It is a syntagmatic attraction among lexical items which co-occur
by choice. They may serve as each other’s qualifier, quantifier, intensifier, and so on.
Although they do not restrict other lexical items in a similar environment, they always tend to
attract a particular set of words towards themselves. The word rancid occurring only with
butter but not with milk is an example of this attraction. Collocation doesn’t form just by the
associating related ideas together. For example, the earth is round, but we don’t often say
round earth in English. However, we can’t deny that in some other language, round earth
might be a collocation.

Collocation, as a term was first introduced by J.R Firth (1957) who rightly argued that ‘You
shall know a word by the company it keeps’ (Palmer, 1981, p. 76). Firth gave examples of
collocation examining the occurrence of ass in constructions like ‘You silly ass’ and with a
select set of adjectives such as silly, stupid, obstinate, etc. Precisely, the co-occurring elements
of a lexical unit give insight about the semantic, syntactic, and pragmatic assets of a word.
Hence, Firth identified collocation as a part of the meaning of a word. He brought about this
idea at a time when the Saussurian notion of ‘langue’ and ‘parole’ was a central topic of
discussion in the contemporary linguistic literature which later inspired the Chomskian notions
of ‘competence’ and ‘performance’. Firth observed that an utterance is inseparable from the
context of its occurrence and so, it derives meaning from the context as much it does from the
string of sounds that it is formed of. However, Firthian notion of collocation was practically
adopted in linguistics only after his death by a group of linguists, often referred to as the
‘Neo-Firthian School’.

The phraseological approach to ‘collocation’, developed rigorously by linguists such as
Hausmann slightly differs from the general Firthian notion in the sense that it focuses on the
lexical co-occurrences in the phrase level. Examples are- a flock of bird, a school of fish, a
heavy smoker, etc. This approach undoubtedly marks a significant advancement in the area,
but it deviates from the general notion of collocation in some ways. From definitional point of
view, this approach apparently denies the collocational relation among lexical items in a
clause- ‘when butter becomes rancid...’. To deal with this problem, recently in linguistic
literature, various new terms have been adopted, such as, multi-word strings (Mauranen, 2000),
multi-word expressions (Evert, 2009), lexical collocations (Krenn (2000) in (Evert, 2009)), etc.
Bartsch (2004) offered a more compact and reasonable definition of collocation that it refers to
the ‘lexically and/or pragmatically constrained recurrent co-occurrences of at least two lexical
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items which are in a direct syntactic relation with each other’ (Bartsch, 2004, p. 76).

At present, contextual semantics and lexicography are areas where study of collocation
plays a vital role. Firth himself observed that collocation is an excellent method to be adopted
in descriptive lexicography. Of late, collocation has been adopted in another branch of
linguistics called pedagogical linguistics. The large corpora based dictionaries namely, 7he
Collins Cobuild English Dictionary (Sinclair, 1995), Dictionary of Collocation (Kjellmer,
1994), etc. used collocation as an extensive tool for analysing and organising senses. Sinclair
(1991) used a set of terminologies to study collocations. The word under discussion, i.e., the
word whose collocations are discussed is called the node (N), the words on either side of the
node, bearing the semantic expense of the collocation form the span and each word within the
span is a collocate. The collocates are marked as N+1, N-1, etc., depending on their position
and distance from the node. As per this terminology, the collocate to the immediate left of the
node is N+1 and to the immediate right is N-1.

For this paper, a written Assamese corpus from different genres as well as the EMILLE-CIIL
Assamese Corpus on CQP Web, maintained by the University of Lancaster were used. The paper
focuses mostly on phrasal collocations where the words follow a strict word order. The various
morphological patterns and morpho-syntactic and semantic variations of collocation will also
be examined in this paper. However, keeping in mind that collocations give insights about how
a language community perceives the life and the universe, this paper tries to explore the creative
use of collocations in a few themes (areas of life) and their mappings with the morphological
patterns.

2 Functions of collocation

In most collocative constructions, a collocate serves as a modifier, quantifier, qualifier, and
intensifier. It also puts forward an analogy of the item with something else, by functioning as a
simile, metaphor and sometimes as a metonymy Let’s take some examples (1-4).

1. nisei kom
very.much little/less
‘very little/less’

Here, nisei ‘very much’ functions as a quantifier that modifies kom ‘little/less’. It is to be
noted that nisei occurs only with adjectives that stand for the concepts of ‘lesser’, ‘lower’,
‘slower’, ‘shorter’, ‘smaller’, etc. Although the core meaning of nisei is ‘very much’, it never
modifies adjectives bearing the opposite senses of ‘greater’, ‘larger’, ‘bigger’, ‘higher’, ‘taller’,
etc.

2. ziwoni-ja mou
rest-ADJVL  honey
‘Resting honeybees (figurative- unmarried girls in their parents’ house)’

Example 2 is a collocation functioning as a metaphor where an unmarried girl living at her
parent’s house is compared to a honeybee taking rest for a while. The ground of comparison is
that a girl takes a brief rest at her parents’ place as a guest before she gets married.

3. tilptul-ija nak

sesame.flower-ADJVL nose
‘A beautiful nose like a sesame flower’
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The collocation in example 3 functions as a simile that compares a beautiful ‘nose’ with a
sesame flower.

4.  haliki-zitija tat
martin-tangled weaving.mill
‘A weaving mill tangled by a martin’

Here in example 4, halikiziitija ‘tangled by a martin’ apparently modifies the whole
weaving mill, but it refers to the threads that are part of the mill. It is an example of a
metonymic collocation. Another point to note is that the threads of the weaving mill are not
necessarily tangled by a martin; they got tangled somehow.

3 The morphological patterns of collocation in Assamese

Following Sinclair, in this paper, the word whose collocations are discussed is tagged as N
(Node) and the collocates as N+1 and N-1, as per their position from the node. The word to the
immediate left of the node is N-1 and to the immediate right is N+1. Usually, either of them
presupposes the other.

The chief morphological patterns of Assamese collocations are broadly of three types with
several sub-types. Those patterns are as follows.
A. N-1 N

i. NP (Adjective_ Noun)
ii. Adj.P (Adverb Adjective)
1ii. VP (Adverb/NF Verb(F))
B. N N+1

1. NP (Noun-Locative Adjective)
ii. NP (Noun-Instrumental Adjective/Noun)
iii. NP (Noun-Genitive Noun)
C.N.N
1. (Noun/Nominal-Noun/Nominal)
ii. (Adjective-Adjective)

1. Pattern A: N-1_N
1. Pattern A (i) NP (Adjective Noun):

3.1. Pattern A: N-1_N
3.1.1. Pattern A (i) NP (Adjective_ Noun)

The most common morphological pattern of collocation in Assamese is a noun phrase where
an adjective pre-modifies the head noun. The adjectival modifiers in the attributive positions
can be of different types. They are, core or non-derived adjective, derived adjective, negative
adjective, and echo words. Here the examples are arranged as per the type of the adjective in
the N-1 position.
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3.1.1.1. Core or non-derived adjective_noun

Core, non-derived adjectives collocating with nouns in the attributive position essentially
presuppose the occurrence of the node.

5. soup™lija dod
hot.and.bright sun
‘Hot sunshine’

6. ozanti muluk
unknown region
‘A place not known’

The adjectives in the N-1 positions have no occurrence or meanings in isolation or with other
words. Moreover, they never occur in the predicative positions. Hence, we can never find
constructions like *.od-zak soup’lija, *muluk-k">n 5zanti, etc. It can be noted here that -zak
and -k"on are classifiers.

3.1.1.2. Derived adjective_noun

Assamese has a set of denominal adjectives that collocate with a particular set of nouns. Usually,
nouns take the -ija suffix to derive adjectival forms. Examples are as follows.

7. hendur-ija ali
vermilion-ADJVL  path
‘A path as beautiful as if coloured by vermilion’

8. tekeli-ja kodo
round.earthen.pot-ADJVL ~ wasp
‘A kind of wasp that builds a round hive that resembles a kind of earthen pot’

In example 7, iendu.iija is a derivative of endu. ‘vermilion’ that is derived by the adjectival
suffix -ija. tekelija ‘like a round earthen pot’ of example 8 is derived from zekeli ‘a round earthen
pot with a neck’ by the adjectival suffix —ija.

3.1.1.3. Negative adjectival forms_noun

A set of prefixes o-, ono-, ni- and their allomorphic variations function as negativisers in
Assamese. There is a bunch of nouns that pick up a particular set of words taking any of the
prefixes mentioned above to collocate with the nominal nodes as pre-modifiers. Here are a few
examples.

9. o-kat> zukti
NEG-able.to.be.cut argument
‘An irrefutable point/logic/argument’

10.  o-kot’o niizaton
NEG-explainable torture
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‘An unspeakable torture’

As shown in examples 9 and 10, the words okat’ ‘irrefutable, undeniable’ occurs only with
zukti ‘point, reason, logic, argument’ and okot%o ‘unspeakable’occurs only with niszaton
‘torture’. Moreover, they never occur predicatively.

3.1.1.4. Echo word_Noun

Assamese has a bunch of echo words that go with particular concepts. Such words constitute a
type of disyllabic reduplication. In writing, they are usually written without a space, but some
words are written with a space, for no specific reason. Some of these words echo a real-world
sound and some do not. Let’s take the following examples.

11. uibaib botah
light/gentle wind
‘Light/gentle wind; breeze’

12.  silmil toponi
light sleep
‘Light sleep’

The words .zib.ib and silmil in examples 11 and 12 stand for the same sense ‘light’. In example
11 it is ‘light and pleasant’ as opposed to ‘strong and cold’, and in 12, it is ‘light’, as opposed
to ‘deep’. They never modify any other word and also, they always occur in the attributive
positions. So, we won’t find any construction like *botah-zak .4ib.iib or *toponi-tv silmil. Here,
-zak and -to are classifiers.

3.1.2. Pattern A (ii) Adj.P (Adverb_Adjective):

In Assamese, there are select set of adjectives and adverbial modifiers that form collocations.
The adverbs nisei ‘very’ and tenei ‘very’ in the N-1 positions in examples 13 and 14 mostly
occur with a select set of adjectives bearing the concepts of lesser, smaller, shorter, slower,
lower, lighter, softer, younger, nearer, etc. Though the core senses of nisei and tenei are ‘very’,
‘utterly’, etc., they never co-occur with an adjective carrying the senses of bigger, larger, faster,
harder, taller, heavier, better, far, etc. Let’s look at examples 13 and 14.

13. nisei Hhoau

very small
‘Very small’

14. tenei takou
very less
‘A very small amount’

There is no predicative use of nisei ‘very’ and tenei ‘very’.
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3.1.3. Pattern A (iii) VP (Adverb-Verb)

A certain number of verbs take a select set of adverbs or non-finite forms of verbs functioning
as adverbs. These constructions are different from conjunct and compound verbs in the sense
that unlike phrasal verbs, they don’t function as single lexical units. Examples (15-17) present
collocations whose collocates occur only with these particular nodes.

15.  k'okmok-koi  xa.4 pa
sudden-ADVL wake up

‘To wake up suddenly’
16. bisai [o.a de
fast.and.quick run
“To run fast’
17.  dokosi k'a
extremely/too.much eat
‘To eat a lot’

There is no predicative use of k"okmok-koi ‘suddenly’ (example 15) pisai ‘fast and quick’
(example 16) and dokosi (example 17). It is to be noted that, dokosi (Example 17) has a negative
connotation.

3.2. Pattern B: N_N+1 (Noun-case N+1)

Collocations of this patterns are noun phrases with a case marked nominal head and a predicative
compliment that can be either an adjective or a noun. The following discussion highlights the
sub-types of this pattern.

3.2.1. Pattern B (i) NP (Noun-Locative Adjective)

In this pattern, the node NP is a locative case marked form that takes the —¢, -of or -e locative
markers. It takes a predicative adjectival compliment to form collocation. The —e locative
marker is an old Assamese form that is currently used in restricted contexts, only. It is mostly
used in reduplications. Examples are as follows.

18. pijah-ot  atus
thirst-LoCc  anxious
“‘Very thirsty’

19.  budd'hi-t b.aihospoti
intelligence-Loc  lord.Brihaspati
‘As intelligent as lord Brihaspati’

20. bisoh-e akul
agony-INST  destressed
‘(Somebody) down with sorrow’
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3.2.2. Pattern B (ii) NP (Noun-Instrumental_Adjective/Noun)

In this type of collocation, the head noun, taking the —e instrumental marker takes a predicative
nominal or adjectival compliment. Let’s take example 21.

21. lvk-e lvka.onjo
people-inst  a.forest.of.people
‘A lot of people’

3.2.3. Pattern B (iii) NP (Noun-Genitive Noun)

In this type of collocation, the head noun, taking the -1 or -o1 genitive marker collocates with a
predicative nominal compliment. Examples are as follows.

22. asol-ou d"n
edge.of.piece.of.cloth-GEN money
‘Somebody/something very precious’

23. ulah-o4 maduli
enthusiasm-GEN  pendant/locket
‘A person who is extremely happy’

24.  kona-r lakuti
blind-GEN  stick
‘A blind man’s stick (the support to a person in difficulty)’

All three of the examples, 22-24 have metaphorical functions. It is to be noted that, the noun-
genitive forms of these examples do not occur predicatively. If they do, they will come out of
the collocational range. So, we never find any construction like, *d"n-bou asolo., *maduli-to
ulahoa and *lak'uti-dal konau, etc.

3.3. Pattern C: N_N

In this third pattern, both the words are either Noun or Adjective nodes. This pattern has a few
features which differ from the previous patters. First of all, both the words are root words, i.e.
none of them takes any grammatical marker. Secondly, none of them is a modifier of the other.
In contexts other than collocations, they may take different modifiers. They are usually written
with a hyphen in between the two words. Let us take a few examples.

3.3.1. Pattern C (i) (Noun/nominal-Noun/nominal)

25. noi nizoda
river stream
‘Rivers and streams’

26. soku kan
eye ear
‘Attention’
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27. mota maiki
male female
‘Male and female’

28. pitii  matii
father mother
‘Parents’

Examples 25-28 are more like compounds nouns. This clarifies that in certain contexts,
compound nouns also form collocations. The collective meanings of the collocates match the
individual meanings of the nodes. However, the collective meaning of the nodes in example
26 is different from the individual meanings of the participants. Here, ‘attention’ is a collective
metaphorical sense of the individual physical activities of the organs, ‘eye’ and ‘ear’. These
words always occur in this order. So, we never find a collocation like nizo.a noi ‘stream and
river’ (example 25). Some collocations follow a gender hierarchy, allowing the male-referent
precede the female referent. Therefore, in Assamese, mota ‘male’ comes before maiki ‘female’
(example 28) and pitsi ‘father’ comes before mat.si ‘mother’ (example 28). Members of these
collocates never alter their positions. However, another collocation ma-deuta ‘mother and father,
parents’ is an exception, as ma ‘mother’ always occurs before deuta ‘father’.

3.3.2. Pattern C (ii) (Adjective_Adjective)

In this sub-type, both the lexical items are adjectives, and both are nodes. Let us take examples
29 and 30.

29. blal  beja
good bad
‘Good and bad’

30. tita mit'a
bitter sweet
‘The bitter and sweet tastes (of life)’

4 Compound and Conjunct verbs: Are they collocations?

Researchers of collocation often encounter the question of whether compound and conjunct
verbs can be classified as collocations. From one point of view, the phrasal verbs are also a
type of collocation, but the most remarkable difference between collocative constructions and
phrasal verbs is marked by the fact that in a phrasal verb, the co-occurring lexical items serve as
a single lexical unit, unlike other collocational phrases. In most collocations, both units retain
their individual meanings, but when combined, they create an expression with a more specific
and distinctive meaning. Assamese has a variety of compound and conjunct verbs which form
a large part of the lexicon of the language. They are a separate topic of discussion in syntax for
their vast morpho-syntactic and semantic variations. For these reasons, phrasal verbs are not
taken for discussion as a type of collocation in this context.

5 Words collocating with multiple nodes

Some words collocate only with a particular node, but some others collocate with more than
one node. Table 1 presents a few words collocating with more than one node.
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N-1 Node Construction
kona ‘blind’ bid"i ‘luck’ kona bid"i ‘mischievous/ill luck’
bid"ata ‘destiny, the kona bid"ata ‘the ill destiny’
almighty’
. , goaom  ‘heat, hot’ gela goaom  ‘unbearable heat’
gela rotten 1 . s,
gop pride gela gop hollow pride
pluta ‘with a hole’ kopal  ‘forehead’ p'uta kopal ‘il fate’
ko.i ‘an old coin’  p’uta ko.i ‘a useless coin
with holes in it’
‘very much’  Zo.u ‘small’ nisei ho.u ‘very small’
niseitenei  VEY r?uch, sapo. ‘short , te.nel. patol ‘Very hgh}
utterly kom lesser nisei kom very less
tako. ‘lesser’ tenei sapo.i ‘very short’

Table 1 — Words that collocate with multiple nodes

6 Suffixal patterns of collocations

Some noun roots derive adjectives by taking a select set of adjectival suffixes. Table 2 presents
a set of nouns taking a particular set of adjectival suffixes.

Suffix Noun Derived adjective
-zonok ‘that gives birth apotti ‘complaint’ apottizonok ‘worthy of
criticism’
to something’ A2hoSjo ‘mystery’ Aohosjozonok ‘mysterious’
-mulok ‘with the purpose Zomad’an  ‘solution’ homad'anmulok  ‘meant for
a solution’
of, as a means of” hasti ‘puishment’  hastimulok ‘as a means of
punishment’
-p1ohu ‘giving birth’ phol “fruit, result”  plp.ohu “fruitful’
-hom.idd"  ‘prosperous, toithjo ‘information’  tit’johomaidd’>  ‘very
wealthy’ informative’

Table 2 — Nouns taking select set of adjectival suffixes

7 Thematic distribution of collocations and their mapping with the morphological
patterns

Every language has a unique way of looking at life and the universe. This is captured in the way
meaning is conceived in the language. Collocations add a special, more colourful, and specific
sense to the regular meanings of the individual items. The Assamese collocations are tried to
be organised in a few broad thematic classes. Here, only a few themes have been selected to
see their alignment with the morphological patterns that we explored so far. It also aims to see
the lexical creativity of collocation that adds to the semantic variations. The themes include the
following concepts:

i. Concrete concepts such as human body parts, material objects, utensil, etc.
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ii. The earth and the cosmic phenomena such as rain, sunshine, darkness, heat, etc.

iii. Temporal concepts such as day, night, morning, noon, etc.

iv. Sensory concepts such as taste, feeling, state of mind, behaviour, etc.

Tables (3-7) present a few examples of collocations from all these themes along with their
corresponding morphological patterns. It is to be noted that some examples don’t show any
morphological pattern, for example, there is a difference between the patterns for tilp'ulija nak
‘nose like a sesame flower’ and g’vla soku ‘pale, sad eyes’. In the first one, the adjective,
tilp'ulija (tilp'uln-ija .y, ) reflects the process of suffixation, but in the latter, g’vla ‘pale’ is an

example of common adjective.

7.1. Material or physical concepts

7.1.1. Human body parts

Pattern Node(s) Construction
A (1) NP suli ‘hair’ meg"ali suli
(adjective_noun) ‘hair like dark cloud’
gal ‘cheek’ oup'ulija gal ‘beautiful cheek
like the flower of elephant apple’
soku ‘eye’ g'vla soku ‘pale, sad eyes’
dat ‘teeth’ dalimgutija dat ‘teeth like the

anuli ‘finger’
kdkal ‘waist’
nak ‘nose’
k'opa ‘hair bun’

B (iii) NP buku ‘chest, heart’

(Noun-Genitive Noun) hija ‘heart’
soku ‘eye’

Pattern C: N_N soku ‘eye’,

(Noun-Noun) kan ‘ear’
has ‘bone’,
mu.t ‘head’

seeds of a pomegranate’

lihiri anuli ‘beautiful slim finger’
k'amusija kokal ‘beautiful slim waist’
tilp'ulija nak ‘nose like a sesame flower’
koldilija k"opa ‘a hair bun that looks

like a banana flower’

buku.i kutum “very close to heart’

hija. amot'y ‘(literal- the softest part

of the heart) the most loved thing or person’
soku. moni ‘(literal- the pupil of the

eye) the beloved’

soku kan ‘attention’

ha. mu. “all the bones of the body’

Table 3 — Human body part collocations

7.1.2. Miscellaneous objects, items, etc

Items in Table 4 are under the token utensils, objects, etc.

Pattern Node(s)

Construction

A (1) NP (adjective_noun) bati ‘bowl’

si.a ‘pressed rice’

hatik'uzija bati ‘a bowl as
large as an elephant’s foot’
tetelipotija siaa ‘pressed rice
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that looks like tamarind leaves’

tat “weaving mill’ halikizutija tat ‘the badly
entangled threads of a
weaving mill’

nolija ‘with a handle’ nolija kota.i ‘a knife with
a handle’
C (i) (noun_noun) g’ ‘house’, ba.i g"2.4 baui ‘a house and land’

‘land, farming field’

kou ‘spade’, kut'a. ‘axe’  kou kut"a. ‘spade and axe, etc.,
working tools as a whole’

poli ‘slate’, put’i ‘book’  p’li put’i ‘the book and the slate’

Table 4 — Collocation of miscellaneous objects, items, etc.

7.2. The Earth; the universe

Pattern Node(s) Construction

A (1) (Adjective-Noun)  bouohun ‘rain’ kinkinija bo.ohun ‘light rain’
sipsip bo.ohun ‘light rain’
d"a.iaha boaohun ‘heavy rain’

4od ‘sunshine’ soup’lija 1od ‘hot and bright sunshine’
p49k™.1 10d ‘hot and bright sunshine’
botah ‘wind’ Aib.aib botah ‘light, pleasant wind’

pliaplidija botah ‘light, pleasant wind’
plesp’eaija botah ‘strong, cold wind’

pouhou ‘light’ d'imik d*amak pohoa ‘faint light’
end'as ‘darkness’  g’itmitija end"a. ‘very intense darkness’
C (i) Nounyoun) paha. ‘hill’ paha. b'oijam “hills and plains’

10 ‘sunshine’

R 40d bo.uohun ‘sunshine and rain’
bo.uohun ‘rain

habl ‘WOOd, . . )

bononi *grass’ habi bononi ‘wood, forest
os ‘tree’

gon ‘orass’ gos bon ‘the plants’

Table 5 — Collocation of the concepts from the earth and the universe

7.3. Time/Season

Token Pattern Node Construction

b.iohmo puwa ‘very early

Time A (1) NP puwa ‘morning in the mormning’
(Adjective_Noun) upozi puwa ‘early in the morning’
kahili powa ‘early in the morning’
dupa.iija ‘noon’ b™.1 dupo.ija ‘mid noon’
god'uli ‘evening’ p'ut god'uli ‘early in the evening’

kal hond%a ‘an inauspicious

hond"a ‘evening, dusk’ . L
moment in the evening
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mazniha/maz.iati ‘midnight’
dupo. niha/dupo. aati ‘midnight’
dob’ag .4ati ‘midnight’

b">.1 batiha ‘when the summer

bauifia ‘summer’

is at its peak’

Table 6 — Collocation of temporal concepts

7.4. Sensory concepts

Token Pattern Node(s) Construction
Physical . L . , utkot go..om
Senses A (i) (Adjective Noun) go.om ‘heat ‘unbearable heat’
gela goiom
‘scorching heat’
sésa ‘cold’ him sésa
‘cold like snow’
o Lee s okota tita
fita "bitter ‘very much bitter’
State of .
mind, A (i) (Adjective_Noun) anondy onabil anonds

feelings, etc.

B (i) NP

(Noun-Locative Adjective)

C (1) (Noun_Noun)

‘happiness, joy’
moa.1om ‘love’

komy ‘anger’

huk” “happiness’
sneh ‘love’

hok ‘sadness, pain’
bago. ‘exhaustion’
kony ‘anger’

pijah ‘thirst’

bedona ‘sorrow’
anondo>

‘happiness, joy’

bhj ‘fear’

b™kti ‘worship’

huk” ‘happiness’,
duk’ ‘sadness’

‘an incredible joy’

op'uiontd> mo.om
‘lots of love’
p1osonds k'op

‘very strong anger’
po.som huk”
‘extreme happiness’
opotis sneh

‘very intense love’
hokot maijoman
‘broken in sadness’
btago.ot kahil
‘exhausted’

k"amot ognihoama

‘in fire in anger’
pijahot atu.

‘very thirsty’
bedonat zo.zo.ito
‘down with sadness’
anondot atmoha.a
‘forgetting the self in joy
b™jot bitot

‘in extreme fear

of something’
bktit godgod
‘devoted in worship’
huk® duk”

‘happiness and sadness’

2
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Table 7 — Collocation of sensory concepts

One purpose of arranging collocations thematically in tables is to see which morphological
pattern they mostly follow. The tables show that the most frequently occurring morphological
pattern of collocation in Assamese is Pattern A (i) NP (Adjective Noun). So, we can
hypothesise at this stage that Pattern A (i) NP (Adjective Noun) is the dominant
morphological structure for Assamese collocation. Another purpose of this classification is to
thematically categorise nodes and collocates which is a very helpful method of organising data
for lexicographic purposes. Such classification helps lexicographers in sense identification,
organisation and defining concepts in a dictionary.

8 Gender in Collocation

Gender in Assamese is not grammatical, but lexical and there are separate sets of adjectival
collocates that go with different gender words. They are gender-specific adjectives and they
always occur attributively in a construction. Table 8 Collocation and gender presents a list of
gender specific collocates.

Gender N-1 Node(s)
Female muk’svka ‘sharp mouthed’
40soki ‘intelligent, sharp mouthed’  sowali ‘girl’,
t"upo.i ‘not knowing how to titota ‘woman’,
do household things’ ti4i ‘“woman’,
hado.i ‘loving, welcoming’ g"oini (derogative) ‘wife’, etc.

kazi “very skilful’
g"ud".a ‘one who keeps
the in-law’s family together’

Male motgoz ‘brave’
donuwa ‘good for nothing’
sop™l ‘young’
holongoz ‘careless’
k'amidat" ‘courageous’

Children/babies p'ulkumolija ‘as soft as a flower’  hifu ‘children’

lo4a ‘boy’,

manuh ‘man’,

deka ‘a young man’
puiuh ‘male’

Table 8 — Collocation and gender

9 Formal-informal polarity and collocation

Assamese lexicon maintains a stylistic polarity of formality that affects the collocational
patterns, also. Here there are a few points to note, first, most words in the lexicon are formality
neutral words that are used in both formal and the written variety of the language. Second,
there are words in Assamese that are used only in very formal contexts. They are not used in a
home-environment. Third, there are very informal words that are never used in a formal
context. Even in a home-environment, their use is restricted. Most words in the language are
formality neutral. The formal and formality-neutral words take separate sets of collocates.

Table 9 Formal informal distinction in Collocation shows that the formal and formality
neutral words are collocating with separate sets of words. They never overlap in any context.
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So, we never find constructions like *bibah g">.1 or *bija b">bon for ‘marriage hall’ and *mo.a
deh or *m.ito ho for ‘dead body’.

10 Findings

This brief study on the basic morphological patterns and thematic distribution of Assamese
collocations has the following findings:

There are three broad morphological patterns of collocations in Assamese. They are:

(A) N-1_ N (i) NP (Adjective Noun) (ii) Adj.P (Adverb Adjective) (iii)) VP
(Adverb/NF_Verb)

(B) N_N+1 (i) NP (Noun-Locative Adjective) (ii)) NP (Noun-Instrumental Noun),
(i1i1)) NP (Noun-Genitive Noun)

(C) N_N (i) (Noun_Noun) (iii) (Adjective_Adjective)

Out of them, A (i) NP (Adjective_Noun) is found to be the dominant pattern. All the themes
explored here have the maximum number of collocations from this pattern.

The members of a collocational construction presuppose each other. Sometimes the node
presupposes the collocate and sometimes the collocate presupposes the node and sometimes
both presuppose each other. The collocate functions as a modifier, intensifier, qualifier, and
quantifier and sometimes puts forward an analogy of the item with another. Collocations
function as a simile as well as a metaphor, also. For example, dalimgutija dat ‘beautiful teeth
like the pomegranate seeds’ is a simile where someone’s teeth are said to be alike with
pomegranate seeds. Another collocation, sokur moni ‘(literal- the pupil of the eye) the
beloved’ is a metaphor where the beloved is compared to ‘the pupil of the eye’ on the ground
of ‘preciousness’. Similarly, some collocations have metonymic functions.

Collocations in Assamese maintain a male-female hierarchy as well as a formal-informal
polarity. We have seen that except for one collocation ma-deuta ‘mother and father’, in all the
other male-female constructions, the male referent comes first, for example, loia svwali ‘boy
and girl’. There are lexical items that presuppose words from a specific gender. For example,
sophol ‘young, energetic’ occurs only with deka ‘a young boy’. In terms of formality and
informality, collocates are selective about the words they co-occur with. The formal nodes
take formal collocates and formality neutral or informal words take formality neutral or
informal collocates.

Words are not only selective about co-occurring lexical items, but also about suffixes. Nouns
take a select set of adjectival suffixes to derive adjectives. We have come across examples of
noun-adjectival compounds such as 10zza-zonok [lozza ‘shame’, -zonok ‘that which causes to’]
‘shameful’. We won’t find a similar construction *Auk®-zonok [huk" ‘happiness’, -zonok ‘that
which causes to’] ‘causing happiness’. Collocation is a creative lexical process. The thematic
analysis of collocation in different domains of life and the universe is meant for the study of this
creativity in collocational constructions.

11 Concluding remarks

This paper is a preliminary study of collocations in Assamese, especially of their basic
phraseological aspects. Collocation is an essential part of study of modern lexicography,
contextual semantics and recently, of pedagogical linguistics.
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This topic has drawn attention for two main reasons. Firstly, collocations exhibit a wide range
of creativity in every language and offer valuable insights into how a language conceptualizes
the world. They act as unique linguistic embellishments, reflecting the distinct character of
a language—something that the study of individual lexical items alone cannot fully capture.
Secondly, with the ongoing development of machine translation engines for various languages,
including Assamese, a systematic exploration of collocations has become increasingly essential.
That said, collocation is a broad field, and it is not feasible to address all its aspects within a single
paper. This research will therefore be extended using data from larger corpora and through more
detailed thematic analysis.

Abbreviations

ADJ Adjective
ADJVL Adjectival
ADVL  Adverbial
GEN Genitive
INST Instrumental
LOC Locative

N Node

NEG  Negative

NF Non-finite

\Y% Verb
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